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Coordonnées   

: +33(0)6 05 58 63 99  

 lounis.medjbour@etu.univ-amu.fr 

Biographie 

Titulaire d'une licence en langue italienne et d'un master en langue et culture italiennes de l'Université d'Alger 
2, je suis spécialisée dans l'étude des gestes et des sons italiens. 

Domaine(s) de recherche 

Linguistique italienne  

Diplômes 

FORMATIONS ET DIPLOMES 

2014 : Obtention du Baccalauréat série : Lettres et Langues Étrangères. 

2017 : Obtention d’une licence en langue italienne 

2019 : Obtention d’un master en langue et littérature italienne. 

2019/2020 : Première années doctorat en linguistique italienne. 

2019/2020 : Formation en théâtre à Ben Aknoun Alger. 

2020/2021 : Deuxième années doctorat en linguistique italienne. 

2022 : Formation en première secours.  

Expérience de travaille 

2016 : Secrétaire général de l'association socioculturelle "Tagmat" Ait Smaïl. 

2017 : Depuis 2017 acteur de théâtre dans le théâtre amateur kabyle à Ait Smaïl. 

2019/2020 : Professeur de phonétique italienne à l'Université Alger2. 

2020/2021 : Professeur de phonétique et linguistique italiennes à l'Université Alger2. 

Doctorant   
Aix Marseille Université 

Spécialité : Études italien 
Section CNU : 14 

Unité de recherche : CAER 
École Doctorale 354 : Langues, Lettres et Arts  

Fédération de Recherche : CRISIS 
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Thèse 

Titre :« Gestes et mots en italien : étude de la coordination gestuelle et des démonstratifs et                
adverbes de lieu afférents ; approches cognitive, phonologique, submorphologique et didactique ». 

                  Directeur : Sophie SAFFI 

Année d’inscription : 2021/2022 

 

Publications 

 

Chapitres de livres 
L. Medjbour (2022), « Gestes et mots en italien : étude de cas sur un corpus d’enregistrements de 
locuteurs natifs », S. Saffi & V. Culoma Sauva, Temporalité et spatialisation : théorie et application, 
Cluj-Napoca, Casa Cărţii De Ştiinţă, 325-334. 

Traductions 
Traduction des bandes dessinées arabe vers le français  

 Conférence 
Participation au colloque international sur le récit du soit à l’université Constantine 2. Thème de la 
discussion « Le récit de soi: une forme de thérapie à travers l'ouvrage de Zeno » 

Projets de recherche 

Calendrier prévisionnel activités  
 

Publication d’un article. 

Création d’un logiciel  


